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PARÂMETROS ANALÍTICOS / ANALYTICAL PARAMETERS

14% Vol.

3.63

ÁLCOOL / ALCOHOL   
AC. TOTAL / TOTAL ACIDITY 

AÇUCAR / SUGAR     
pH     

2.3g/dm3

EMBALAGEM / PACKING 

CAPACIDADE / CAPACITY   75cl.
GARRAFA / BOTTLE Bordalesa Autor

6 x 0.75cl       

CASTAS / VARIETIES

Estágio  / Internship 
Em depósito de inox, e em madeira de carvalho francês. 
In stainless steel tank, and in French oak.

CAIXA DE CARTÃO      
CARDBOARD BOX     

PROVA /  TASTE

VISUAL / VISUAL  

OLFATIVO / OLFACTORY   

CORPO / BODY    

LEIRAS DO PASSEIO - DOC DOURO TINTO RESERVA 

ORIGEM / Origin

O Leiras do Passeio Reserva é um vinho que provem de vinhas plantadas em socalcos tradicionais, com 
altitude <450 onde predominam as casta tradicionais do Douro, como Touriga Nacional, Touriga Franca, 
Tinta Roriz e também outras castas presentes nas vinhas velhas. Utilizamos as mais modernas técnicas 
de vinificação e estagiamos o vinho em madeira de carvalho francês.

O "Leiras do Passeio Reserva" is a wine that comes from vineyards planted in traditional terraces, with 
altitude <450 where traditional Douro grape varieties predominate, such as Touriga Nacional, Touriga 
Franca, Tinta Roriz and also other grape varieties present in the vineyards old. We use the most modern 
winemaking techniques and age the wine in French oak.

REGIÃO   

SOLO     Xistoso
Shale

REGION 

SOIL

ANO COLHEITA    

Reserva Tinto DOC Douro  /  Reserva Red Wine  DOC Douro
Região Demarcada do Douro /Douro Wine Region
Sub-região do Cima-Corgo / Sub-region of Cávado
Cabêda, Alijó, Portugal

2017
YEAR HARVEST

ALTITUDE
ALTITUDE 

 5,0g/dm3

Rubi intensa.
Intense ruby.
No nariz lembra frutos vermelhos maduros, bosque, e especiarias.  
In the nose it remembers ripe red fruits, woods, and spices.

Na boca é encorpado, denso, com taninos firmes e final persistente.
IIIn the mouth it is full-bodied, dense, with firm tannins and a persistent finish.

        <450m 

TOURIGA NACIONAL   50%   TINTA AMARELA    30%   
TINTA RORIZ   20%   

HARMONIZAÇÃO / HARMONIZATION 
Magnifica escolha para acompanhar refeições de carnes vermelhas e de caça, 
queijos fortes.  
Magnificent choice to accompany red meat and game meals,
strong cheeses.

TEMPERATURA / TEMPERATURE  
16ºc / 18ºc   

ENOLOGIA      
Sérgio Alves 

Hélder Morais   

POSIÇÃO / POSITION        
LateralLateral  / / Side Side       

CONSUMO / CONSUMPTION:  
Beber / Drink            

CÓDIGO DE BARRAS / BAR CODE   
5605524000366

GLT_LR_REV00

https://www.facebook.com/quintadopasseio
http://www.quintadopasseio.pt
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